
II

(Незаконодателни актове)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/1389 НА КОМИСИЯТА 

от 2 август 2022 година

за изменение и поправка на приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 по 
отношение на списъците на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането 

в Съюза на определени рибни продукти 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 127, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) С Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 на Комисията (2) се определят изискванията за въвеждане в Съюза на пратки с 
определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, от трети държави или региони от тях, с цел да 
се гарантира, че те отговарят на съответните изисквания, установени в правилата за безопасност на храните, посочени 
в член 1, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625, или на изисквания, които са признати най-малко за 
еквивалентни на тях. По-специално въвеждането в Съюза на посочените стоки и животни подлежи на изискването те 
да идват от трета държава или регион от нея, включени в списъка по член 126, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 
2017/625.

(2) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията (3) се установяват списъци на трети държави и региони от 
тях, от които в съответствие с член 126, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625 е разрешено въвеждането в 
Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека. В приложение IХ към посочения 
регламент за изпълнение е установен списъкът на третите държави или региони от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на пратки с определени рибни продукти, сред които продукти от аквакултура.

(1) ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 на Комисията от 4 март 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки от определени животни и стоки, предназначени 
за консумация от човека (ОВ L 131, 17.5.2019 г., стр. 18).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави или региони от 
тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в съответствие 
с Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 118).
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(3) С Решение за изпълнение (ЕС) 2022/... (4) бяха одобрени плановете за мониторинг на остатъците за всички рибни 
продукти от категорията „аквакултура“ на Бангладеш, Бразилия, Колумбия, Коста Рика, Еквадор, Хондурас, 
Индонезия, Индия, Южна Корея, Шри Ланка, Мианмар/Бирма, Мексико, Малайзия, Панама, Перу, Филипините, 
Саудитска Арабия, Тайланд, Тайван и Виетнам и тези трети държави бяха включени в приложението към Решение 
2011/163/ЕС на Комисията (5). Поради това е целесъобразно приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2021/405 да бъде изменено, за да бъде отразено посоченото одобрение за всички рибни продукти от категорията 
„аквакултура“. Властите на тези трети държави бяха съответно уведомени за това.

(4) С Решение за изпълнение (ЕС) 2022/... бе одобрен планът за мониторинг на остатъците за продукти от перкови риби 
от категорията „аквакултура“ на Мароко и тази трета държава беше включена в приложението към Решение 
2011/163/ЕС с бележка, с която одобрението се ограничава до рибни продукти. Поради това е целесъобразно 
приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 да бъде изменено, за да бъде отразено посоченото 
одобрение, ограничено до рибни продукти от категорията „аквакултура“. Посочената трета държава бе уведомена за 
това.

(5) С Решение за изпълнение (ЕС) 2022/... хайверът и ракообразните бяха добавени към категорията продукти от 
аквакултури в приложението към Решение 2011/163/ЕС, като одобрението беше ограничено до хайвера и 
ракообразните. Поради това е целесъобразно приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 да бъде 
изменено, за да бъде отразено посоченото одобрение, ограничено до хайвер и ракообразни от категорията 
„аквакултура“. Властите на Иран бяха съответно уведомени за това.

(6) С Решение за изпълнение (ЕС) 2022/... беше оттеглено одобрението на плана за мониторинг на остатъци за продукти 
от перкови риби от категорията „аквакултура“ на Уганда, тъй като Уганда не е представила план за мониторинг на 
остатъците за тези продукти. Поради това Уганда следва да бъде заличена от списъка на третите държави или региони 
от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени рибни продукти, установен в приложение 
IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405, с изключение на дивия улов, при който не се изисква план за 
мониторинг на остатъците. Поради това приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 следва да бъде 
съответно изменено. Властите на Уганда бяха съответно уведомени за това.

(7) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/363 (6) беше изменен Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 и Обединените 
арабски емирства погрешно бяха включени в списъка в приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 
по отношение на продуктите от аквакултури, въпреки че тази трета държава не е представила план за мониторинг на 
остатъците за продуктите от аквакултури. Поради това е целесъобразно да се коригира вписването за Обединените 
арабски емирства в списъка на третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с определени рибни продукти, определен в приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405, за да 
се отрази фактът, че одобрението се отнася само до дивия улов. Властите на Обединените арабски емирства бяха 
съответно уведомени за това.

(8) Поради това приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 следва да бъде съответно изменено и 
поправено.

(9) С цел да бъдат сведени до минимум нарушенията в търговията и да се осигурят правна сигурност и съгласуваност с 
Решение 2011/163/ЕС настоящият регламент следва да влезе в сила по спешност.

(10) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

(4) Решение за изпълнение (ЕС) 2022/... на Комисията от 9 август 2022 година за изменение на Решение за изпълнение 2011/163/ЕС за 
одобряване на плановете, представени от трети страни в съответствие с член 29 от Директива 96/23/ЕО на Съвета (вж. страница … от 
настоящия брой на Официален вестник).

(5) Решение 2011/163/ЕС на Комисията от 16 март 2011 г. за одобряване на плановете, представени от трети страни в съответствие с 
член 29 от Директива 96/23/ЕО на Съвета (ОВ L 70, 17.3.2011 г., стр. 40).

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/363 на Комисията от 24 януари 2022 г. за изменение и поправка на приложение IX към Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2021/405 по отношение на списъците на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на определени рибни продукти (ОВ L 69, 4.3.2022 г., стр. 40).
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 се изменя в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 2 август 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

1 Приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 се изменя, както следва:

а) вписването за Бангладеш се заменя със следното:

„BD Бангладеш (1)“;

б) вписването за Бразилия се заменя със следното:

„BR Бразилия (1)“;

в) вписването за Колумбия се заменя със следното:

„CO „Колумбия (1)“;

г) вписването за Коста Рика се заменя със следното:

„CR Коста Рика (1)“;

д) вписването за Еквадор се заменя със следното:

„ЕС Еквадор (1)“;

е) вписването за Хондурас се заменя със следното:

„HN Хондурас (1)“;

ж) вписването за Индонезия се заменя със следното:

„ID Индонезия (1)“;

з) вписването за Индия се заменя със следното:

„IN Индия (1)“;

и) вписването за Иран се заменя със следното:

„IR Иран Аквакултура: само хайвер и ракообразни“;

й) вписването за Южна Корея се заменя със следното:

„KR Южна Корея (1)“;

к) вписването за Шри Ланка се заменя със следното:

„LK Шри Ланка (1)“;
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л) вписването за Мароко се заменя със следното:

„MA Мароко Аквакултура: само перкови риби“;

м) вписването за Мианмар/Бирма се заменя със следното:

„MM Мианмар/Бирма (1)“;

н) вписването за Мексико се заменя със следното:

„MX Мексико (1)“;

о) вписването за Малайзия се заменя със следното:

„MY Малайзия (1)“;

п) вписването за Панама се заменя със следното:

„РА Панама (1)“;

р) вписването за Перу се заменя със следното:

„PE Перу (1)“;

с) вписването за Филипините се заменя със следното:

„PH Филипини (1)“;

т) вписването за Саудитска Арабия се заменя със следното:

„SA Саудитска Арабия (1)“;

у) вписването за Тайланд се заменя със следното:

„TH Тайланд (1)“;

ф) вписването за Тайван се заменя със следното:

„TW Тайван (1)“;

х) вписването за Уганда се заменя със следното:

„UG Уганда Само див улов“;
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ц) вписването за Виетнам се заменя със следното:

„VN Виетнам (1)“;

(1) Тези трети държави или региони от тях могат да изнасят всички видове рибни продукти (перкови риби, продукти от 
перкови риби и ракообразни).

2. Приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 се поправя по отношение на вписването за Обединените 
арабски емирства, което се заменя със следното:

„AE Обединени арабски 
емирства

Само див улов“.
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